
  موسوی : نويسنده 
  

  "بارز"باز ھم عرض ارادتی خدمت آقای 
  

از اين که پاسخ نبشته شان دير تر به نشر می رسد، قبل از آن که به نبѧشته " بارز"باعرض پوزش خدمت آقای 
جناب شان بپردازم ، لازم می دانم يکѧی دونکتѧه را خѧدمت خواننѧدگان محتѧرم ايѧن مختѧصر بѧه عѧرض برسѧانم، 

  :دامه بحث کمک بارزتری را برای ھر دو طرف فراھم نمايد باشد در امر ا
بين دو قلم، از مѧن خواسѧته بودنѧد تѧا بيѧشتر از ايѧن " اصل اکفا"از آن جاييکه دوستان زيادی بر اساس نبود  ــ ١

برداشت من با آن دوستان در تمام مѧوارد نمѧی به خاطر آنکه نگردم، مگر با تاسف " بارز"اسباب ناراحتی آقای
" بѧѧارز"ابѧѧا ورزم، چѧѧه از جѧѧانبی تѧѧرس از آن کѧѧه آقѧѧاینѧѧست يکѧѧی باشѧѧد، نتوانѧѧستم از پѧѧرداختن بѧѧه آن نبѧѧشته توا

" بѧارز"سکوت را اھانتی نسبت به خويش تلقی نمايند واز جانب ديگر مسلمان نمايی ھا واسلام پناھی ھای آقای
ناگزير از مѧشوره نيѧک آنھѧا سѧر بѧاز می بايد مورد مداقه قرار می گرفت، به "  جرمن آنلاين–افغان "وپورتال 

  . زدم، اميد است از اين بابت بر من ناراحت نگردند، که ناراحتی دوستان را تحمل نتوان کرد
اطѧلاع دقيѧق ندارنѧد بايѧد بѧا " بѧارز"به خاطر آن عده از خوانندگانی که از جريان بحѧث بѧين ايѧن قلѧم وآقѧای  ــ ٢

  :اختصار کامل نگاشته شود 
 جѧرمن –افغѧان "در پورتѧال" فѧیونѧسرين معر"رزمنده وشѧجاع کѧشوربه گفتاری اين قلم با خانم به دنبال مصاح

افѧراد مѧشکوک و ـѧـ   دقيقه به درازا کѧشيده ، تѧضاد ھѧای درونѧی بѧين جنѧاح ھѧای مختلѧف٩٠که بيش از " آنلاين
آن ـѧـ گر دموکرات درطѧرف دي–در يک طرف و عناصروشخصيت ھای ملی غدار " نادر"کاسه ليسان خاندان 

بѧه گمѧان اغلѧب بѧه يѧا يا به ميل ورغبت خود شѧان و" بارز" تا سرحد رويارويی کامل تشديد نمود، آقایراسايت 
غѧدار، آب را ناديѧده مѧوزه از پѧای کѧشيده، ضѧمن دفѧاع از مواضѧع " نѧادر" فرمايش افѧراد جبѧون مѧدافع خانѧدان 

   زيѧر عنѧوان ما، با يک نوشѧته در چھѧار صѧفحهامپرياليستی غرب بر کشورواشغال انقياد طلبان ھوادار تجاوز 
، بѧѧه زعѧѧم خودشѧѧان !"آنلايѧѧن  جѧѧرمن-افغѧѧان«پاسѧѧخ مѧѧصاحبۀ انتقѧѧادی محتѧѧرم سѧѧيد حѧѧسين موسѧѧوی در پورتѧѧال "

 ايѧن قلѧم نيѧز بѧه دفѧاع از خѧود کѧه در حقيقѧت .ه دفاع از ياران برخاسته، حق من را کف دستم بگذارنѧدخواستند ب
 صѧفحه زيѧر ١۴دفاع از حقانيت مبارزه آزديخواھانه مردم ما عليه متجاوزين وجنايت کاران نيز مѧی باشѧد؛ در 

ايѧشان . ايت به نشر رسѧانيدم نبشته ای ترتيب وآنرا از طريق ھمان س"بارز"عرض ارادتی خدمت آقای "عنوان
موضѧع گيѧری نماينѧد در يѧک و نѧيم قبلی بحث ھای  به صحت وسقم ربه ميدان آمده در عوض آنکه راجعبارديگ

 )! "عѧرض ارادت بѧه آقѧای بѧارز(رد، دشѧنامنامۀ آقѧای موسѧوی تحѧت عنѧوان "صفحه نبشته ای را زيѧر عنѧوان 
 از دو ھفته آنرا در معرض ديѧد خواننѧدگان بيش"پورتال "با استفاده از موقعيت خاص به وجود آمده درترتيب و

آن پورتال قرار داد، تو گويی خواننده امروز حقانيت را به استمرار قايل شده ديگر ھيچ گونه حساسيت ونفرتѧی 
   ــ ! !زھی خيال باطل . در قبال ضياع حقوق دموکراتيک ديگران نمی توانند داشته باشند

باشѧند " بѧارز"بحث بين اين قلم وآقایادامه لاقه مند به تحقيق در مورد چگونگی  در ھر صورت دوستانی که ع
ونوشѧته ھѧا را از آرشѧيف نѧام نويѧسندگان بѧه دسѧت آورده، می توانند مصاحبه را از بخѧش آرشѧيف مѧصاحبه ھѧا 

  :از آن جاييکه حذف نبشته ھا ومصاحبه ھای اين قلم ھمان طوريکه حافظ سروده است. نظراندازی نمايند
  فلک به مردم نادان دھد زمام مراد           تو اھل دانش وفضلی ھمين گناھت بس

مربѧѧوط  "www.payameazadi.org" از آدرسدور از احتمѧѧال نيѧѧست، دوسѧѧتان مѧѧی تواننѧѧد برخѧѧی از آنھѧѧا را
 منѧد واما در رابطه با آن مѧصاحبه دوسѧتان علاقѧه. به دست آورده، مورد قضاوت قرار دھند" پيام آزادی"سايت

   دست يابندــ "roshangaribazkhwast@yahoo.com"می توانندبه آن از طريق تماس با ايميل
گويی پرداخته بودند اين بار نيѧز بѧه ھمѧان " پرت وپلا" ھمان طوری که در نبشته اولی به"بارز"اسف جناببا ت

يی بر مواضع خاينانه وضد مليی  تا بااسلام پناھی ومظلوم نماندروال گذشته به بحث ادامه داده، سخت کوشيده ا
 پرده استتار بکشند، غافل از آنکه در اين لجنی که پا گذاشته اند ھرچه بيشتر تقلا نمايند؛ بيѧشتر  بودند؛که گرفته

يگانه راه برونرفت شان از منجلاب انقياد طلبی وخوشخدمتی بѧرای متجѧاوزين جنايѧت کѧار، . فرو خواھند رفت
  .خود وھم فکران شان است وبس انتقاد صريح از مواضع خاينانه در صورتی که خواسته باشند،

وقتѧی باکѧسی : واما بازھم قبل از به بحث گرفتن مطالب مطروحه از جانب ايشان، بار ديگر از ايشان تمنѧا دارم
" انحѧصاراتی وگمرکѧی"در يک بحث سياسی داخل می شوندلطف نمѧوده سѧھل انگѧاری ھѧای نѧوع بروکراتيѧک 

در نقل عنوان مقاله اين قلم مرتکب دو اشتباه می گردنѧد ـѧـ " بارز" دوستان می خوانند که جناب ننمايندچه وقتی
ـѧـ حѧق دارنѧد از نبѧود اصѧل " بѧه"به حѧرف ربѧط" خدمت"وتحريف کلمه " ارادتی"وحدت از کلمه " يای"حذف 

  . اکفا بين دو قلم ياددھانی نموده، ادامه بحث را به آھن سرد کوبيدن تشبيه نمايند
  :نبشته اخير شانبا واما در رابطه 

بѧه مѧن " مودبانه"ضمن چند جمله از طرز برخورد من شکوه سر می دھند، می خواھند جناب شان بعد از آنکه 
معرفѧی " کعبѧه"قبله مسلمين جھѧان يعنѧی خانѧه"  قرن١۴"خود وھمفکران شان را با ذکرسابقه " قبله"پاسخ داده 
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شѧان برسѧانم کѧه اگѧر ايѧن مѧسلمان نمѧايی از جانѧب ايѧشان واسѧلام پنѧاھی از در اينجا بايد به عرض جنѧاب .دارند
آنچѧه ايѧن قلѧم را وادار سѧاخت تѧا . طرف سايت نمی بود؛ چه بسا ضѧرورت ايѧن نگѧارش نيѧز از ميѧان مѧی رفѧت

ѧѧازھم عѧѧتان بѧѧشوره دوسѧѧلاف مѧѧه خѧѧه واغواگرانѧѧورد رياکارانѧѧين برخѧѧديم دارم، ھمѧѧشان تقѧѧدمت ايѧѧی خѧѧرض ارادت
پѧيش کѧشيده شѧده، تѧلاش دارنѧد تѧا بѧا عنѧوان نمѧودن مѧسايل مѧذھبی واسѧلام " پورتѧال"ز جانب ايشان وايست که ا

را از انظار پوشيده نگھداشته، درزير سѧايه اختلافѧات عقيѧدتی " پورتال"پناھی محتوای سياسی اختلافات درون 
نه برخی از گردانندگان سѧايت را افکار مارکسيستی، ماوئوستی ولنينيستی، انقياد طلبی خايناوگويا مبارزه عليه 

را از موسѧسات " کفرزدايی"تا باشد خود بدان وسيله جايزه . که علت العلل تمام اختلافات می باشد؛مخفی نمايند
معلوم الحال کشور ھای ميزبان دريافت دارند وتنی چند ديگررا با تاپه کفر والحѧاد بѧه دسѧت جѧلادان گوانتانѧامو 

  . وبگرام بسپارند
شان بايد اين نکته را بدانند، که نѧزد ايѧن قلѧم نمѧی تواننѧد مѧسلمان نمѧايی واسѧلام " ھمفکران"و" بارز"ی مگر آقا

" کمونيѧست"چه ھمان طوريکه طی صد ھا صفحه بѧه اثبѧات رسѧانيده ام کѧه مѧزدوران روس . پناھی پيشه نمايند
" ھمفکѧران"و" بѧارز"ه ھѧای آقѧای فاقد ھѧر نѧوع مѧسلکی، از ايѧن بѧه بعѧد تمѧام نبѧشت ومزدوربودند  ومشتی نبوده

بѧѧه ارزيѧѧابی گرفتѧѧه، بѧѧه اثبѧѧات خѧѧواھم رسѧѧانيد کѧѧه " اسѧѧلام نѧѧاب محمѧѧدی"اغѧѧواگر شѧѧان را در سѧѧايت نيѧѧز از ديѧѧد 
مѧزدوران فاقѧد مѧسلکی بѧيش  مزدوران غرب وتمѧام آنھاييکѧه بѧر شمѧشير خونچکѧان امپريѧاليزم بوسѧه مѧی زننѧد،

صحت خѧودرا . . ." گلاب زوی ھا، رنجبرھا، علومی ھا و "اش اين حکم در مورد گذشتگان آنھا از قم. نيستند
  . به اثبات خواھد رسيدنيز " نوخاستگان"درتجربه به اثبات رسانيده وبا اطمينان که دير يازود در مورد 

  ":بارز"برگرديم به مسلمان نمايی آقای
کѧم نمѧود کѧه ايѧشان از ديѧد می توان ح"پورتال"ھرچند با يک نظر اجمالی به عکس شان در آرشيف نويسندگان 

نيѧز نمѧی گنجنѧد واز آن " ظѧاھر الѧصلاح" حتѧی در حکѧم بѧه نظѧر نمѧی خورنѧد" متشرع"اسلامی به علاوه آنکه 
 نبѧѧشته قبلѧѧی شѧѧان ٢۴مѧѧی نماينѧѧد در ھѧѧيچ يѧѧک از ..." بѧѧسم الله"گذشѧѧته خѧѧلاف تمѧѧام مѧѧسلمانان کѧѧه آغѧѧاز سѧѧخن بѧѧه 

ی خورد و به ھمين اساس می توان نتيجه گرفѧت کѧه مѧسلمان  قرنه به نظر نم١۴کمترين اثری از جای پای قبله 
نمايی ايشان واسلام پنѧاھی ھمفکѧران شѧان مѧصرف سياسѧی دارد تѧا ابѧراز يѧک عقيѧده؛ بѧا آنھѧم در ايѧن مختѧصر 

 وچاکر منشانه آنھا درقبال نيروھای اشغالگردر پرتѧو آيѧاتی  قرنه شان را با عملکرد انقياد طلبانه١۴ادعای قبله 
از نزديک مورد مداقه قѧرار داده خѧواھيم ديѧد کѧه چѧه مقѧدار از ادعѧای شѧان مѧی توانѧد بѧا حقيقѧت قѧرين از قرآن،

  :از زوايای آتی به بررسی می گيريم  قرنه را١۴به خاطر ايضاح بيشتر مطلب ادعای قبله . باشد
. ز لطѧف نخواھѧد بѧود قرنه يک داستان کوتاھی را در ذھنم تداعی نمود که شنيدن آن خѧالی ا١۴ادعای قبله  ــ ١

 وحاکميت جھادی ھا بر حيات وممات مردم بيچاره ، در يکی از روز ھѧا ١٣٧١ثور ٨بعد از استحاله قدرت در
که تنور داغ اسلام سياسی از شھريان کابل ھيمه خشک ساخته بود، در جريان يکی از فاتحѧه داری ھѧا خѧانواده 

اھѧل مجلѧس کѧه ھمѧه از دسѧت . يحی از آنھا انتقاد نمѧوداز جھادی ھا گشوده به صورت تلومقتول لب به شکايت 
عذاب کشيده بودند، ھريک به نوبه در حد تѧوان وجرئѧت بѧاوی ھѧم دلѧی نѧشان داده مѧی کوشѧيدند تѧا کشان آن آدم 

بچѧه " در آن ميانѧه يѧک . درد فقدان يک عزيز را که قربانی توحش اسلام سياسی شده بود؛ انѧدکی کѧاھش بدھنѧد
نيز بر بالای زانو داشت وازظاھرش معلوم می شد که تѧازه از جمѧع " کله شينکوفی" ايکه  ساله١٣ ـ ١٢" گک

، حاضѧѧرين را خѧѧودرا کلفѧѧت سѧѧاختهآواز بѧѧه کابѧѧل آمѧѧده، " ببѧѧو"از کمѧѧپ" سѧѧياف"ھѧѧای قومنѧѧدان ھѧѧای " کاتѧѧب"
شѧما ) لاحѧا(آلѧی )کѧرديم( سѧال جھѧاد کѧديم ١۴مѧا : "مخاطب قرار داده با صدايی که به فرياد شباھت داشت گفت

 )."شѧود(شѧوه)معلѧوم(يѧک ضѧربه کѧو کѧه زور جھѧاد مѧالوم) مѧی گويѧد(شѧيطان ميگѧه).زنيد(سر ما گپ می زنين
ھمѧين .  ساله جھاد گر سرجايش نشانده شد، باشد برای وقت ديگر١۴اينکه در آن مجلس چه گذشت وچگونه آن 

اميد است ادعای قبلѧه  .  سال جھاد١۴ قايسه آن بامقدر بايد گفت که اولين پرسش از آن جھادی سن وسالش بود و
   !ريشه در ھمان طرز تفکر نداشته باشد" بارز"قرنه آقای١۴
شان، زادگاه شانرا شھر کابل تذکر داده اند، فѧرض را بѧرآن " ھمفکران" وبيشتر "بارز"از آن جاييکه آقای ــ ٢

جѧايی کѧه از تمѧام کتѧاب ھѧای تѧاريخ برمѧی تا  . تمام آنھا نيز در کابل ويا حوالی آن زيسته اندمی گيريم که اجداد
 ھجری قمری فتح گرديده است ــ ھر چند ٢۵٧به تاريخ " يعقوب ليث"آيد شھر کابل در زمان بزرگمرد سيستان

 قѧرن بعѧد تѧر نѧسبت داده شѧده دوبѧه " محمѧود غزنѧوی"بѧه سѧلطان در برخی از روايات تاريخی فتح نھايی کابѧل 
 قرنѧه آقѧای ١۴ی مدار اعتبار قرار داده شود می بينيم که بѧين ادعѧای قبلѧه  ھجر٢۵٧است ــ ھرگاه ھمان تاريخ 

ايѧن  . نѧسل تفѧاوت وجѧود دارد٩ بѧه حѧساب تѧاريخی نѧیورويداد تاريخی مشخصی حد اقل دونيم قѧرن يع" بارز"
معلѧوم مѧی باشѧد تѧا جѧايی کѧه مѧی تѧوان " بѧارز"تفاوت از کجا به وجود آمѧده، از ھمѧه بيѧشتر بѧرای شѧخص آقѧای

  :دن زد در کنار ساير احتمالات، دو احتمال برجسته تر به نظر می خورحدس
بѧѧه خѧѧاطر توجيѧѧه عملکѧѧرد انقيѧѧاد طلبانѧѧه خѧѧود وھمفکѧѧران شѧѧان ، کѧѧه بѧѧه تجѧѧاوز ، اشѧѧغال " بѧѧارز"الѧѧف ـѧѧـ آقѧѧای 

 پشت از اسلاف ٩کشوروکشتار ھمه روزه مردم بی پناه آن به وسيله نيرو ھای اشغالگر، صحه می گذارند؛ به 
  .  بھتان ميھن فروشی وخدمت به بيگانه می زنندخود



 ، در جوشѧاجوش نبѧرد ھѧای صحت داشته ، اسلاف شان نيز به مانند اعقѧاب" بارز"ب ــ در اساس ادعای آقای 
ضѧد تجѧѧاوز واشѧѧغال اعѧѧراب وکلѧѧه منѧѧار ھاييکѧѧه سѧѧرداران عѧرب از سѧѧر ھѧѧای آزاديخواھѧѧان ايѧѧن مѧѧرز وبѧѧوم مѧѧی 

  . رار گرفته بر شمشير خونچکان آنھا بوسه می زدندساختند؛ در کنار دشمن متجاوز ق
از اين دو احتمال کدام يک را می پذيرنددر صلاحيت خودشѧان مѧی باشѧد، طريѧق سѧوم آن اسѧت کѧه وقتѧی بحѧث 

  :می کنند از گزافه گويی ودروغ بپرھيزند چه
  دروغ آدمی را کند شرمسار         دروغ آدمی را کند بی وقار

سطور قبل نيز بدان اشاره صورت گرفت واسنادی که از آن ھا نام برده شد نيѧز گѧواھی  ــ ھمانطوری که در ٣
وھمفکران شان موضع گيری ھای متضاد مѧا در قبѧال اشѧغالگران " بارز"ميدھند، اساس اختلاف اين قلم با آقای

ر نѧوع  در حѧالی کѧه مѧن تجѧاوز واشѧغال را محکѧوم نمѧوده بѧا صѧراحت دسѧت يازيѧدن بѧه ھѧ.وقاتلين ملت ماسѧت
مبارزه ای راکه به خاطر آزادی ميھن ما صورت بگيرد، از حقوق خدشه ناپذير ملت خود می دانم؛ ايشان وھѧم 
فکران شان با اصل اشغال زير نام کمک ھای جامعه بين المللی موافقت نموده، به اسѧتقبال از شѧرايط بѧه وجѧود 

 عليه نيروھѧای اشغالگرصѧورت بگيѧرد محکѧوم آمده به مثابه يک شانس طلايی رفته، ھر نوع مبارزه ای را که
 ١۴در عقب قبلѧه " بارز"از آن جايی که از يک سو آقای. نموده آنرا مخالف با منافع وسعادت مردم ما می دانند

کابѧل سѧوز " حکمتيѧار"گر بگيرنѧد واز جانѧب ديگѧر ھمفکѧران شѧان نيѧز بѧه بنѧد بѧازی ميѧان قرنه می خواھند سن
کѧه بѧه " کنѧدوز"اشѧتغال دارنѧد ـѧـ حѧضور سياسѧی ھѧر دو نيѧرو در شѧھر " امѧين"ر وبقايای دارودسته جنايѧت کѧا

خون مردم آن به شيشه در آمده است، يکی از جملѧه مطالبيѧست کѧه مѧی بايѧد در " پورتال"وسيله تمويل کنندگان 
آيات قѧرآن بѧه آينده بدان از نزديک تماس گرفته شود ــ لازم می افتد تا آن عملکرد را با دساتيراسلام  به رويت 

  .بررسی بگيريم
در ھمѧسايه . اسلام  بعد از آن که در مدينه پايه گرفته وبه تمام شبه جزيره عربستان نفوذ خويش را گѧسترش داد

 شرقی کѧه از لحѧاظ اعتقѧادات در کѧل ازاعتقѧادات اعѧراب بѧدوی متمѧايز گی با کشور ھای بزرگ ساسانی وروم
 سياست خارجی خويش را در قبال کشور ھای غير اسѧلامی مѧدون مѧی بودند؛ قرار گرفته به ناگزيرمی باييست

 ، التوبѧه آيѧت ۵٧و۵١، المائѧده آيѧات ١۴۴النѧساء آيѧت "به ھمين اساس  ديده می شود که در سوره ھѧای . ساخت
وده ھѧا آيѧت ديگرکѧه ھمѧه از جملѧه آيѧات مѧدنی بѧه شѧمار رفتѧه " ٢٨ ، آل عمѧران آيѧت ٢و١، آلممتحنه آيѧات ٢٣

منѧوط مѧی گردنѧد؛ در آن مѧورد بѧه " پيѧامبر اسѧلام"نھا از لحѧاظ تѧاريخی بѧه آخѧرين روز ھѧای حيѧات برخی از آ
غيѧر از خودشѧان صورت جدی توجه صورت گرفتѧه، خطѧوط اساسѧی سياسѧت خѧارجی اسѧلام ومѧسلمانان را بѧا 

يخ آن المائده که يکѧی از سѧوره ھѧای مѧدنی بѧوده وبѧه سѧال نھѧم ھجѧری تѧار چنانچه در سوره.مشخص می سازد 
  :برمی گردد چنين می خوانيم

  ۵١سوره آلمائده 
ّيا ايھا الذين ءامنوا لاتتخذوا اليھود و النصرى أولياء بعضھم أولياء بعض و من يتولھم منكم فانه مѧنھم إن الله  ّ

  لايھدى القوم الظلمين
 بعѧضى ديگرنѧد يھود و نصارى را دوست خود نگيريد، آنان بعضى شѧان دوسѧت! اى كسانى كه ايمان آورده ايد

ھمانا خدا مѧردم سѧتمكار را ھѧدايت نمѧى . ًو ھر كس از شما آنان را دوست خود گيرد حتما او از آنان خواھد بود
  .كند
  ويا 

  ۵٧المائده 
ّلاتتخذوا الذين اتخذوا ديѧنكم ھѧزوا و لعبѧا مѧن الѧذين اوتѧوا الكتѧب مѧن قѧبلكم و الكفѧار أوليѧاءو اتقѧوا الله ان كنѧتم  ً ً

  مؤمنين
كسانى را كه دين شما را به استھزا و بازيچه گرفته اند، چه آنان كه پيش از شѧما ! نى كه ايمان آورده ايداى كسا

  .و اگر ايمان داريد از خدا پروا كنيد. كتاب به آنھا داده شده و چه كافران، دوست خود نگيريد
  ويا

  ١الممتحنه 
ّيѧѧـأيھا الѧѧذين ءامنѧѧوا لاتتخѧѧذوا عѧѧدوى و عѧѧدوكم أوليѧѧاء تل ّ ّ ّقѧѧون إلѧѧيھم بѧѧالمودةو قѧѧد كفѧѧروا بمѧѧا جѧѧاءكم مѧѧن الحѧѧق ّ ّ

ًيخرجون الرسول و إياكم أن تؤمنوا باͿ ربكم إن كنتم خرجتم جھـدا فى سبيلى ّ ّو ابتغاء مرضاتى تسرون إلѧيھم  ّّ
  ّو أنا أعلم بما أخفيتم و ما أعلنتم و من يفعله منكم فقد ضل سواء السبيل ّبالمودة

ّشѧѧما بѧѧا آنѧѧان طѧѧرح مѧѧودت ; دشѧѧمنان مѧѧن و دشѧѧمنان خودتѧѧان را دوسѧѧت نگيريѧѧد! ايѧѧد كѧѧه ايمѧѧان آورده اى كѧѧسانى
كѧه  پيامبر و شما را به خاطر ايѧن; اند ّكه آنھا به آن حق كه براى شما آمده است كفر ورزيده افكنيد در حالى مى

ام  ن و طلѧب خѧشنودىاگر براى جھاد در راه م; كنند  بيرون مى]ّاز مكه[ايد  به خدا، پروردگارتان ايمان آورده
فرستيد، در حالى كѧه مѧن بѧه آنچѧه پنھѧان  ّشما در نھان پيام مودت به سوى آنان مى; ]چنين نكنيد[ايد  بيرون آمده

  .ًكس از شما چنين كند حتما راه درست را گم كرده است ھر و; كنيد داناترم سازيد و آنچه آشكار مى مى
  



  ٢الممتحنه 
  ّودوا لو تكفرون و يبسطوا إليكم أيديھم و ألسنتھم بالسوءإن يثقفوكم يكونوا لكم أعداء و

ّاگѧѧر بѧѧر شѧѧما دسѧѧت يابنѧѧد دشѧѧمنانى جѧѧدى بѧѧراى شѧѧما خواھنѧѧد بѧѧود، و دسѧѧت و زبانѧѧشان را بѧѧه بѧѧدى بѧѧه سѧѧوى شѧѧما 
  .شديد گشايند و دوست دارند كه كاش شما كافر مى مى

  .وده ھا آيت ديگر از ھمين سنخ 
 آن اسѧت تѧا توضѧيح جداگانѧه ی را ايجѧاب نمايѧد، مگѧر بѧا آنھѧم تѧذکر چنѧد ھرچند معنای آيات فوق واضح تѧر از

در بѧين " صرف ونحو"بر اساس حکم کتاب ھای دستور زبان عربی وآن اينکه . نکته خالی از مفاد نخواھد بود
ز اھميѧت بѧسزايی ھرچنѧد ھѧر يѧک ازآنھѧا در جѧای خѧود شѧان ا. . . " لѧم ، لѧن ، مѧا،لا "حروف نفی ونھی چѧون 

به مثابه نفی مطلق ونھی موکد اھميت خاص خودرا داشته، به مانند نفی مطلѧق " لا"برخوردار اند، مگر حرف 
آن در کلمه طيبه، که جوھر اسلام وستون فقرات ديانت اسلام را می سѧازد، نھѧی موکѧد آن نيزقيѧد زمѧان نداشѧته 

  . شودزمان مضارع را تا بی نھايت شامل می "در مورد زنا"
 آمدـѧـ "يھѧود ونѧصاری"بѧادوستی منع ھر نوع ابطه با رحال بادر نظرداشت چنان احکام قاطعی که از قرآن در 

ترجمѧه وتفѧسير نمѧوده اندـѧـ جنѧاب شѧان مѧی تواننѧد " قيم"و "ولی"را " اولياء"برخی ازمترجمين ومفسرين کلمه 
کمی از اسلام وآيتی از قرآن استناد می بخشند بنويسند که اين دريوزه گری مقابل متجاوزين را براساس کدام ح

  تا من نوعی بيش از اين ننويسم که مزدور مسلک ندارد؟
 قرنѧه پѧا بѧه ميѧدان ١۴وھمفکران شان از يک سو اسلام پناھی پيشه می نمايند وبѧا ادعѧای قبلѧه " بارز" ــ آقای۴

 دراز نمѧوده ، اشѧغال ومѧستعمره می گذارند واز سوی ديگر دست تکدی واستعانت به طرف نيروھѧای اشѧغالگر
ايѧن حѧضرات ھرگѧاه   بѧه درسѧتی التѧزام بѧه . شدن کشور را با بی حيѧايی يѧک شѧانس طلايѧی معرفѧی مѧی دارنѧد

 وقت نمѧاز خѧويش را بѧه جѧا مѧی آوردنѧد، ايѧن را مѧی دانѧستند کѧه در تمѧام مѧذاھب اعѧم از شѧيعه ۵اسلام داشته و
جѧای خѧودرا داشѧته بѧدان سѧان ھѧر مѧسلمان روزانѧه بѧيش ازده " فاتحѧه"قرائѧت سѧوره وسنی در ھر رکعت نماز 

  :وحتا بيست بار سوره فاتحه را ھنگام نماز خوانده، می گويد
   ۵آيت  سوره فاتحه يا حمد

  إياك نعبد و إياك نستعين
  .طلبيم پرستيم و فقط از تو كمك مى فقط تو را مى] خدايا[

نمѧѧاييم وبѧѧه " نѧѧستعين"و" نعبѧѧدو"وپيونѧѧد آن بѧѧا " کايѧѧا"در اينجѧѧا بѧѧدون آنکѧѧه خѧѧودرا وارد يѧѧک بحѧѧث نحѧѧوی 
استنباطات تفسيری دست يابيم، کافيست ھمين قدر گفته شود، آمدن کمک خواستن واستعانت جستن از ديد اسلام 

 قرن ١۴وھمفکران شان که از " بارز"به تعقيب پرستيدن ، دليل بر اھميت استعانت جستن بوده، آقای " خدا"از
از ديѧد اسѧلام تѧا چѧه انѧدازه " خѧدا"نѧد مѧی تواننѧد خѧود قѧضاوت نماينѧد ، کѧه اميѧد بѧستن بѧه غيѧر بدين سو قبله دار

ايѧن حѧرف را بѧدان خѧاطر نوشѧتم کѧه جنѧاب شѧان معنѧای دل بѧستن بѧه . شرک وکفر نزديک مѧی سѧازدخودرا به 
يز را می جای ھمه چ" اتکا به نيروی خود"را نيک متوجه گردندورنه برای من نوعی " يھود ونصاری"کمک 
  .گيرد
  قرنه را دارند واز جانب ديگر به ايѧن اعتقѧاد انѧد١۴ ــ به ھمين سان آنھايی که از يک جانب ادعای قبله ھای ۵

که بدون کمک نيروھای اشغالگرانواع مختلف مصيبت از افغانستان رخت بر نخواھد بست ومردم از گرسنگی 
، النѧور ٢١٢بقѧره آيѧت "سѧوره ھѧای در"  إياك نѧستعين"م وفقر خواھند مرد، بھتر است به علاوه تعمق در مفھو

"   و ھѧو خيѧر الѧرزقين" را نيزکѧه ھمѧه دال بѧر . . . " و٣٩، السبا آيѧت٧٢ ، المومنون آيت۵٨ ، الحج آيت٣٨آيت
چگونѧѧه مواضѧѧع انقيѧѧاد طالبانѧѧه وضѧѧد ملѧѧی خѧѧود رانيѧѧده بعѧѧد از آن تѧѧصميم بگيرنѧѧد، کѧѧه باشѧѧند از نظѧѧر گذ مѧѧی

قبلѧه " اين قضيه زمانی اھميت تعيين کننده می يابدکѧه بѧدانيم سѧنگر.  وفق دھنداسلام پناھیا وھمفکران شان را ب
ملامحمѧد "يعنѧی .  ظѧاھر الѧصلاح ومتѧشرعاناز قبѧل صѧاحب دارد، آنھѧم صѧاحبدردو جھت متمѧايز، "  قرنه١۴
وآيت مولوی ، ملا ده ھا و " خليلی"، " محسنی"، يعنی " سياف"، يعنی " ربانی"يعنی ، "گلبدين" يعنی ،"عمر
  . که از ھمين راه نان خورده وبازھم چشم اميد شان به ھمين راه استالله 

 ديگѧر اسѧتخوانی بѧاقی نمانѧده اسѧت تѧا از نѧزد ، انѧداين سѧنگر ديѧر آمѧدهبه وھمفکران شان که " بارز"برای آقای
 سياسѧی شѧان، چيѧزی بѧه رقبای زورمندی که ھمه اسلام را وسѧيله ای سѧاخته انѧد بѧرای بѧرآورده سѧاختن اھѧداف

پا به ميدان گذاشѧته بѧيش " مزدوری استعمار"ھمان بھتر که با چھره مطابق با ماھيت اصلی .دست آورده بتوانند
چه به علاوه آنکه مѧردم از آنھѧا .  با اعتقدات مردم بی پناه ما بازی ننمايند در کنار مدافعان اسلام سياسی از اين

  . از دور فرياد می زند، که آنھا که بوده وکه ھستندنيزشناخت دارند، کردار گذشته آنھا 
نکته ای ديگری که از ديد ايشان قابل انتقاد جلوه نمѧوده، ودرنبѧشته اخيѧر شѧان از آن ياددھѧانی نمѧوده انѧد، تѧذکر 

بدون آنکه دليل آن تѧذکر را ارائѧه دارم، لازم اسѧت از دو . در بين مصاحبه می باشد" من عصبانی نيستم"جمله 
  .ت ديگر برآن تماس کوتاھی گرفته شودجھ

منظر اول، استشمام بوی دوسيه سازی نوع سازمان ھای استخباراتی شرق وغرب است، که آنھѧا درتمѧام ادوار 
مخالفين شان را آدمھای عصبی، نѧا آرام وحتѧا روانѧی معرفѧی داشѧته بѧدان وسѧيله از يѧک سѧو امکѧان  کوشيده اند



 در زندانھای جديد زير نظر شکنجه گران جديد از مردم وفعاليت سياسѧی بѧه حيات مستقل را از آنھا سلب نموده
در شѧѧوروی سѧѧابق وده ھѧѧا نويѧѧسنده وفعѧѧال سياسѧѧی در نظامھѧѧای امپرياليѧѧستی " سѧѧاخاروف"دور دارنѧѧد، تجربѧѧه 

باچنين تبليغѧاتی واز جانب ديگر. دنيای غرب، خوب ترين سند به خاطر افشای چنين توطئه رذيلانه ی می باشد
ی خواھند به خورد افراد ساده لوح بدھند که گويا فردی يک شبه بѧه ھيѧولای دمѧاغی تبѧديل شѧده وديگѧر حѧرف م

وھمفکران شان بايد بدانند کѧه چنѧين شѧيوه " بارز"آقای. ھا ، صحبت ھا ونوشته ھای وی نبايد جدی گرفته شوند
عتبار شѧده کѧه بѧه جѧز رسѧوايی بѧرای ھايی ھرچند دراواخر سده گذشته بازاری داشت، اکنون آنقدر رسوا وبی ا

تی قرار دادن ، حاصل ديگری بѧه دسѧت امدعيان چنين توطئه ای وآنھا را در مظان ارتباط با نھاد ھای استخبار
  . نخواھند آورد

وھمفکران شان ، به اين نوع عصبانيت بدون دليل ويا " بارز"از منظر ديگر بازھم به خاطر اسلام پناھی جناب
ن مراجعه می نماييم، تا ديده شود که نتنھا عصبانيت وابراز خشم ونفرت پديده ايѧست بѧشری بلکѧه با دليل به قرآ

 سѧѧوره ۵۶ و۵۵در آيѧѧات چنانچѧѧه . ن مواجѧѧه مѧѧی سѧѧازدآرا نيѧѧز بѧѧه " خѧѧدا"رخѧѧی نѧѧامردمی ھѧѧا بѧѧه اسѧѧتناد قѧѧرآن ب
  :زخرف چنين می خوانيم

  فلما آسفونا انتقمنا منھم فاغرقناھم اجمعين 

 .  ما را به خشم آوردند، از آنھا انتقام گرفتيم و ھمه را غرق كرديماما ھنگامى كه

  فجعلناھم سلفا و مثلا للآخرين 

  . و عبرتى براى ديگران قرار داديم) در عذاب(و آنھا را پيشگامان 

مه آنھاز بعد ھم " خدا! "وقتی دليل اين ھمه خشم وغضب را درآيات ماقبل آن مطالعه می نماييم می بينيم که بله
. پيمان شکنی، کفران نعمت وحق ناشناسی، ديگر نمی خواھد تحمѧل نمايѧدوتمام قѧوم فرعѧون را غѧرق مѧی نمايѧد

نمی دانم جناب شان اين نکته را متوجه شده اند ويا نه کѧه گناھѧان انقيѧاد طلبѧان وخѧاينين بѧه ملѧت مظلѧوم ودربنѧد 
 اند بايد بپذيرند که مردم افغانѧستان ونماينѧده افغانستان چيزی کمتراز خطاھای فرعونيان نيست؟ اگر متوجه شده

ھای منافع دراز مدت آنھا، نه حق دارند ونه ھم مѧی تواننѧد در قبѧال مѧيھن فروشѧی ھѧا، انقيѧاد طلبѧی ھѧا وتقѧديس 
تجاوز وکشتار ھموطن ساکت مانده خشم ،نفرت وانزجار عميق شان را عليه مسببين آن ابѧراز ندارنѧد، وھرگѧاه 

 بازھم بايد بدانند که وقتی از جان گذشѧتگی تѧوده ھѧای مليѧونی افغѧان را بѧا درس خوانѧده ھѧای متوجه نشده باشند
بѧه  ھيچ حاصلی به غير از نفرت وانزجار عليه چنѧان درس خوانѧده ھѧايیمدافع تجاوز وکشتار به مقايسه گيريم 

اعѧم از مѧا، جامعѧه  اعیاجتمѧکسانی که از حاصل عرق جبين وآبله دست فقيѧر تѧرين لايѧه ھѧای  .جا نخواھد ماند
وساير اقѧشار فرودسѧت جامعѧه؛ درس خوانѧده انѧد، چѧشم وگѧوش آنھѧا انѧدکی بѧاز ، اھل کسبه دھقانان ، کارگران 

شده، ومی بايد در چنان مواردی در کنار مردم خويش ايستاده، با تکيه بر نيروی لايزال توده، متجاوزين را در 
 رخسارکثيف خويش کشيده باشند به مصاف طلبيده به چيزی کمتѧر ھر شکل وقامتی که باشند، وھر نقابی که بر

، توجيه گر تجاوز گرديده برخѧون مѧردم مѧا از آزادی کامل ودفع تجاوز قناعت نورزند، به جای خدمت به مردم
پا می گذارند، مگر می توانند چيزی به غير از نفرت انتظار داشته باشند؟ مگر می شѧود چنѧين مѧيھن فروشѧانی 

می توانند ھر طور ميل شان باشد زندگی پيشه نمايند، مگѧر ايѧن قلѧم "بارز"وبر آنھا خشم نگرفت؟ جناب را ديد 
بѧدين معنѧا کѧه بѧرای بيѧشتر . را اعتقاد بر آن است که عѧشق ونفѧرت بѧه صѧورت مѧستقيم متناسѧب بѧا ھمѧديگر انѧد

يعی باشد، که بروز خشم افѧراد اين به طورکامل می تواند طب. دوست داشتن، بيشتر کينه ورزيدن لازم می گردد
 اولی بѧه مѧادرش، وده متناسب است با ميزان عشق فردتوھين وتجاوز نم عليه  فرديکه به مادرفرد اولی اھانت،

کѧه اسѧت نسبت به احساس فرزندی ـ مѧادری بيگانѧه باشѧد، پرواضѧح  ھرگاه چنان فردی... با شناخت مقام مادرو
 در نقطه مقابѧل بѧرای يѧک فرزنѧدی کѧه بѧا عѧشق بѧه ،ش رخ نمی دھدخيالی ھم براي، آن ھتک حرمت وتجاوزاز

ايѧن حقيقѧت . مادر ومقام وی بزرگ شده آن توھين وھتک حرمت می تواندتا اخير عمر جبران ناپذير بѧاقی مانѧد
برای آنانی که به خاطر حفظ قداست ميھن بارھا تѧا پѧای جѧان رفتѧه . در رابطه با مادر وطن نيز صدق می نمايد

اينھا می توانند برای متجѧاوزين . بی ريشه می تواند باشد" نوخاستگان"ب وطن غير از آن است که برایاند، ح
 وروزی رسѧان آنھѧا باشѧد، "ثѧانی"فرش قرمز پھن نمايند، به خصوص ھرگاه قدرت متجاوز به اصطلاح وطѧن 

دانѧد، نمѧی توانѧد دشѧمن که وطѧن را برتѧر وبѧالاتراز ھѧستی خѧود مѧی ی اما برای آن ديگر. که جای خودرا دارد
  .ميھن نفرت انگيز نباشد

 در ھѧر شѧده" مود"سخت منسوب به جنبش چپ، يکی از نکات ديگری که اين روز ھا به خصوص بين توابين 
بحثѧѧی بعѧѧد از آنکѧѧه قافيѧѧه رادر ادامѧѧه بحѧѧث منѧѧوط بѧѧه اوضѧѧاع افغانѧѧستان تنѧѧگ مѧѧی بيننѧѧد، بѧѧه اصѧѧطلاح گريѧѧز بѧѧه 



ھای جنبش بين المللی کمونيستی، می خواھند حقانيت قبله آمال شان يعنی صحرای کربلا زده، با طرح شکست 
طوری که برای ساير توابين نيز نوشته ام  اين قلم ھمان. اردوگاه امپرياليستی را به صورت تلويحی تبليغ نمايند

  :نيز می نگارم " بارز"بارديگر، خدمت آقای

اوضѧاع فعلѧی افغانѧستان، مѧستعمره بѧودن وچگѧونگی بحث من نوعی با ايشان وھمفکران شان روی شѧناخت از 
. برونرفت از ايѧن مѧصيبت عظمѧا دور مѧی زنѧد، مѧن ھѧم بѧه تمѧام مѧدافعين تجѧاوز در ھمѧين زمينѧه چليѧنج داده ام

بياييد نخست اين بحث را به اتمام برسانيم، بعد از آن اين من وآنھم شما وادعا ھايتان در قبѧال جنѧبش بѧين المللѧی 
شѧارلاتانی بѧس کѧه مѧی بايѧد مطѧرح گردنѧد، ھنوز خيلی حرف ناگفته در قبال وطن خويش داريم، ما . کمونيستی

صѧورت ديگѧر قѧضيه آن اسѧت . است بياييد آنھا را مطرح سازيم ونتيجه مطلوب ومنطقی از آن استخراج نمѧاييم
 وشѧѧرکای تجѧѧاوز گѧѧر امريکѧѧاز داشѧѧته ، عليѧѧه امپريѧѧاليزم کѧѧه اقنѧѧاع خѧѧويش را ازبحѧѧث در مѧѧورد کѧѧشور ابѧѧرا

 موضѧѧع گيѧѧری علنѧѧی نماييѧѧد، بѧѧه دنبѧѧال آن مѧѧسايل ديگѧѧر را مطѧѧرح خѧѧواھيم ھا وارتجѧѧاع وابѧѧسته بѧѧدانجنايتکѧѧارش
در غيѧѧر آن ھѧѧيچ منطقѧѧی بѧѧه مѧѧن نѧѧوعی اجѧѧازه نمѧѧی دھѧѧد بѧѧرای يѧѧک مѧѧشت کѧѧور وکѧѧری کѧѧه نѧѧه جنايѧѧات . سѧѧاخت

ھزاران طفѧل يتѧيم وزن ی حѧزن آلѧودفريѧاد ھѧاامپرياليزم امريکا وشرکا رادر افغانستان می خواھند بينند ونه ھم 
بѧѧه را بيѧѧوه وجѧѧدان ھѧѧای خوابيѧѧده آنھѧѧا را بيѧѧدار کѧѧرده مѧѧی توانѧѧد، ايѧѧن موضѧѧوعات را گذاشѧѧته  عملکѧѧرد ديگѧѧران 

ھر گاه  به راستی خواسѧته باشѧيد، بѧه آن بحѧث پرداختѧه شѧود، بѧرای حѧل مѧسايل کѧشور پѧا پѧيش . ارزيابی بگيرم
  .حل مسايل ديگر نيزفرصت خواھيم يافتگذاريد، مطمئن باشيد با حل يک بحث به 

محترم شѧمرده شѧود، " بارز"خلاف تمام روال بحث که سخت کوشش به عمل آمده است تا حرمت شخصی آقای
رف بѧام بѧده بѧه ايѧشان گوشѧزد مѧی نمѧايم، کѧه به خاطر تھمتی که به اين قلѧم زده انѧد، آگاھانѧه حرمѧت شѧکنی کѧر

" حѧدخا"نايتکѧاران  شان بوده وبه احتمال قريب به يقين ھستند که بѧا جاين جناب. خويش را بالای بام من نريزند
" ھѧѧورا"آخѧر پررويѧی ھѧم انѧدازه ای دارد ، کѧѧسيکه سѧالھا بѧرای مѧزدوران روس.  نѧه مѧѧنودارنѧد؛رفاقѧت داشѧته 

کشيده، وھنوزھم گزارشات، تبريک نامѧه ھاواسѧناد چاپلوسѧی ھѧای شѧان در آرشѧيف وزارت ماليѧه وجѧود دارد، 
  . زندمی اتھام رفاقت با مزدوران روس را به من " ببو" ھای کمپ" کاتب" به ماننديک باره

  "! بارز"آقای

 بѧه ی ماننѧد مѧديريت گمѧرکدر زمانی که شما وساير ھمفکران تان به خاطر گرفتن چѧوکی ھѧای نѧان وآبѧدار تѧر
نابغѧه "خѧاطر طѧول عمѧر، گѧاھی بѧه می کشيديد" ھورا" از بام تا شام روشی ومردم فروشی اشتغال داشتهخود ف
سر قومندان انقلاب برگѧشت "وزمانی ھم به خاطر قدردانی از   دست دعا وپای سخا را بلند می نموديد"!!شرق

وروزی ھѧѧم بѧѧه خѧѧاطر  معѧѧروف را پѧѧشت سѧѧر مѧѧی گذاشѧѧتيد" تѧѧاجور"در ھѧѧر مارشѧѧی صѧѧد ھѧѧا  "!!ناپѧѧذيرثور
ثѧѧور دسѧѧت از پѧѧا !!انقѧѧلاب املی ومرحلѧѧه تکѧѧ" !!رھبѧѧر بѧѧی ھمتѧѧای حѧѧزب واحѧѧد دموکراتيѧѧک خلѧѧق"خوشѧѧنودی 

    اليودی را بѧѧه ھѧѧيچ مѧѧی گرفتيѧѧد؛ مѧѧن وھمفکѧѧران دليѧѧر واز جѧѧان بѧѧته در ميѧѧدان داری ھѧѧا صѧѧدھا رقاصѧѧه نѧѧشناخ
گذشته ام، با ايجاد خط سرخی از آتش وخون بين خود وفاجعѧه آفرينѧان ثѧوراز کѧران تѧا کѧران کѧشور را زيѧر پѧا 

 کنѧѧر، روزی درمѧѧزار ، ھѧѧرات، نيمѧѧروز، ولايѧѧات مرکѧѧزی، گذاشѧѧته، روزی درکابѧѧل، روزی در تخѧѧار، دگѧѧر
به پيشواز مرگ شتافته به خاطر آزادی کѧشوراز قيѧد مناسѧبات غارتگرانѧه واسѧتعماری ... کوھدامن و نورستان،

روسھا ومزدورانش ، می کشتيم وکشته می داديم، نѧه جѧوانی خѧود مѧا جلѧو روی مѧا را مѧی گرفѧت ونѧه ھѧم زيѧر 
 چѧѧه مѧѧا را بѧѧاوربر آن بѧѧوده ، مѧѧی داديѧѧم"مѧѧشروعيت"بѧѧه تبѧѧانی وچѧѧاکری خѧѧويش " مجبوريѧѧت يѧѧک معاشѧѧی"چتѧѧر

 اراده آھنين صد ھا وھزار ھا چون من نѧوعی اسѧتوار ؛"مشروعيت نمی دھد ھيچ گاھی مجبوريت،"وھست که 
  واما جناب عالی چه؟. نماييمب، که ننگ رفاقت با مزدوران روس را برخود تحميل ه وھستتر از آن بود

قت تا حال شنيده شده که کسی را از چوکی ھای به گفته شѧما بѧدون عايѧد، انحѧصارات برداشѧته وبѧه نѧام از چه و
  به مديريت يکی ازسود آورترين گمرک ھای کشور اعزام دارند؟ی و جزايمجازات 

تان کѧاه نخѧورده انѧد، تѧا آن داسѧمѧا  من از خوراک شما اطلاع ندارم اما مطمئن باشيد ايѧن را مѧی دانѧم کѧه مѧردم 
 شѧѧما در خلѧѧص سѧѧوانح تѧѧان نوشѧѧته ايѧѧد کѧѧه بعѧѧد از کѧѧار درانحѧѧصارات در داخѧѧل .رياکارانѧѧه شѧѧما را پѧѧذيرا گردنѧѧد

" مجبوريѧت" وزارت ماليه به کار گمارده شديد، اما دردفاعيه مبتذل تان که تمام آن روی پايه سѧست وبѧی بنيѧاد 
ѧديل استناد يافته بود، به تناقض گويی پرداخته ، متذکر می گرديد کѧات تبѧه گمرکѧصارات بѧما را ازانحѧا شѧه گوي

  .نموده اند

  "!بارز"آقای



می دانيد اين اظھار نظر شما خلاف تجربه عينی بيش از مليونھا انسان زنده ودر خون  خفته کѧشور اسѧت زيѧرا 
تا ھنوز ھمه به ياد داريѧم کѧه فاجعѧه آفرينѧان ثورشѧب فѧردای تѧصرف قѧدرت، در گѧام نخѧست بѧه تѧصفيه ادارات 

لتی آنھم به شکل غير قابل تصوری دست يازيده، با چنان انحصار طلبيی با مѧردم بѧر خѧورد مѧی نمودنѧد، کѧه دو
ھمان تنفس را نيز بر غير حزبی ھا روادار نبودند، چه شѧد کѧه در چنѧين يѧک فѧضايی ھمѧای دولѧت وثѧروت بѧر 

  قره عز تقرر يافتيد؟ ون سر جناب عالی نشسته، از درون شعبات خاک آلود به يک باره بالای جوی طلا

 نمک خوری می خواھد حق نمک به جا آورده ادعا نمايѧد کѧه گويѧا در نظѧام فاجعѧه ،نکند بعد از گذشتن سه دھه
 بلکѧه يگانѧه معيѧار ؛ ھم از ھمکاری ھای اطلاعѧاتی اثѧریآفرينان ثور نه از امتياز تعلقات حزبی خبری بود ونه

نѧد؟ ايѧن دروغ بѧه نمودمѧی اط وصادقی را به چنѧان چѧوکيی مقѧرر شايسته سالاری بوده وآدم بی کس، بدون ارتب
 ؛ر داشѧتند، ھѧيچ نѧوع خريѧداری نѧدارد سرو کѧا ثورعلاوه آنکه در بين قاطبه ملت که آنروز ھا با فاجعه آفرينان

  . خدمتی برای مزدوران روس نيز به شمار می رود درذات خود خوش

  " ! بارز"آقای

سѧѧابق رھبѧѧران و کارفرمايѧѧان را بѧرروی " پورتѧѧال"دروازه ھѧѧای از جѧانبی  کѧѧه ايѧن شѧѧما وھمفکѧѧران تѧان ھѧѧستيد
آمѧر قبلѧی وچѧه بѧسا متحѧد " کريم ميثѧاق"به خصوص رفقای  ـ پرچمی  خلقیانجنايت کاروھمکاران فعلی تان، 

بѧاز گذاشѧته، چѧوب دسѧت آنھѧا بѧه خѧاطر اعѧاده حثيѧت مجѧدد مѧی گرديѧد واز جانѧب ديگردزدانѧه بѧا امروزی تان 
خش مصاحبه ھѧای وی اشѧتغال مѧی ورزيѧد، نѧه مѧن نѧوعی ودوسѧتانم در پوباند وی درتماس شده به " رکمتياح"

  !اين رشته سر دراز دارد". پورتال"داخل وخارج 

  "!بارز"آقای 

سازگار باشد، اين شما وايѧن ھѧم صѧفحه " اصل اکفای دوقلم"در آينده ھرگاه برای گفتن چيزی داشته باشيد که با 
. گذاشѧته بѧر دانѧش مѧا بيفزاييѧد" عѧرض سѧلامی "، " عرض ارادتѧی"می توانيد به عوض آن ر انترنيت ، در غي

از فراموش نکنيد که نخست عادت جا به جايی وتعويض کلمات را از ياد نبريد در ثانی ھر چکيѧده فکѧری  تѧان 
 که از دوسѧتان جبѧون يافت دين کار تا آن زمان ادامه خواھا. دش دخواھزده  محک " قرنه١۴قبله " با اين به بعد

        .  بجوييد ومشکوک تان تبرا

  

      
  
  
    
  
  
  
 


